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RESUMÉ

I anledning af 1.000 året for Altingets oprettelse tog forfatterne Gunnar
Gunnarsson og Johannes V. Jensen initiativ til en nyoversættelse af De
islandske Sagaer.
Dagbøgerne i 1927 er beskrivelser af natur, fugle og rejsen i Island fra 8
juni til 5. september 1927.
Rejsens formål er indsamling af materiale til illustrationer af de sagasteder
og landskaber, hvor sagaernes handlinger udspillede sig.
Omkring 300 penne og tusch illustrationer blev resultatet af de to rejser i
1927 og 1930.

TRANSSKRIPTION

14. juni
Kl. 12 hos den danske Minister 1

I Byen. Køber Billet til 
Bellmannsangeren Åke 
Claesson. En Tur i Byen 
med St langs Havnen og 
V. om Byen til Sportsplad
sen Bekkasiner, Rødben. 
Til The hos Ministeren 
sammen med Muse
umsdirektøren 2, Redaktøren 3, 
Professor ? og ?

*15b
Blank

*16a
16
Smørrebrød, Carlsbergøl, 
Cigarer, Portvin. 
I Seng Kl. godt 1.

1  Den danske Minister. Frank le Sage de Fontanay
2  Matthías Þórðarson
3  Valtýr Stefánsson












